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S orakozzunk!
Irta Búza Barna.

Semmi okunk sincs haragudni 
azért, hogy az osztrákok a kar- 
telbankot elutasították.

Utóvégre is a kartel egyszerű 
szerződés, arra pedig senkit se 
lehet kényszeríteni, hogy mással 
szerződést kössön.

Ezért nem is kívánhatjuk, hogy 
az uralkodó közbelépjen a kar 
telbank érdekében. Sőt, határo
zottan igazságtalan és alkotmány 
sértő erőszak lenne az, ha az' 
osztrák császár kényszeríteni 
akarná az osztrák törvényozást 
arra, hogy a m agyar állammal 
szerződést kössön. Éppen úgy, 
mint ahogy erőszak és alkotmány 
sértés lenne az, ha a magyar 
király akarná kényszeríteni a ma
gyar törvényhozást arra, hogy az 
osztrák állammal bankügyi közös
ségben éljen.

Amint nem kívánható s nem 
engedhető m eg jog és igazság 
szerint az egyik, ugy nem tör
ténhetik meg a másik sem.

Szerző dést kötni mással senki 
sem köteles. Közösségben élni 
mással m ég kevésbbé köteles.

|H a az osztrákoknak joguk van a 
! szerződést elutasítani, nekünk épp 
; olyan jogunk van a közösségben 

1 ést megtagadni.
A knrtelbank elutasítására csak 

! egy méltó felelet lehet: az, hogy 
az egész magyar nemzet együn- 

| tetüleg az önálló bank felállítását 
határozza el.

| 1 la valamit adunk mégjövőnkre.
tekintélyünkre, nemzeti önérze- 

í tünkre, akkor csak ezzel felelhe
tünk az elbizakodottan kategori 
Uus visszautasításra.

Avagy csak azért állították fel 
egyérte lm űig  a kartelbank pro- 
po/icióját, hogy az első elutasító 
szóra rögtön kardcsapás nélkül 
kaputiláljunk s elfogadjuk enge
delmesen az osztrákok akaratát ?

Akkor igazán bűnös, a nemze
tet megalázó és következéseiben 
végzetes komédia volt a kartel
bank mellett való felvonulás.

Végzetes, mert hogyan remél 
hetjiik, hogy valaha csak a leg
csekélyebb kívánságunkat is ho
norálni, teljesíteni fogják az osz
trákok, ha azt tapasztalják, hogy 
mi az első visszautasításra rögtön 
feltétlenül behódolunk.

Ha a magyar államférfiak a

i kartelbank-propozició elutasítása 
| után rögtön a közös bank állás
pon tjá ra  térnének, sohase hárít
ha tnák  el magukról azt a vádat,' 
hogy az egész felvonulásuk nőm | 
volt komoly dolog, hanem csak 
kasírozott színpadi szemlVr^ vesz
tés.

Es ha mindig ugy lesz, hogy 
mihelyt Bicnerth ur a mi ajánla
tunkat visszautasítja, mi rögtön 
elfogadjuk az ő kívánságát, akkor 
bizony semmi értelme sincs, hogy 

| Magyarországon országgyűlés és 
parlamenti kormány Ingyen. Mert 
azért igazán nem érdemes kor-; 

| mányt és parlamentet fentartani, 
[hogy legyen aki Bienerth ur aka
ra tá t tudomásul vegye és regisz- 

j trálja.
Ez mind nem lehet. A kartel

bank-propozició nem kegyelmi 
kérvény volt, amelynek elutasí

t á s a  után engedelmes alázattal 
| bevonulunk a bankközösség bőr- 
! tönébe. En ugy értettem , hogy 
| a kartelbank-propozició ultimátum 
! volt, amelynek el nem fogadása 
' után csak a végleges szakítás 
; következhetik. Ugy értettem, hogy 
| az nem elitéit rabok alázatos kü 
nyörgésc, hanem szabad férfiak

becsületes békeajánlata ; férfiaké, 
akik nem keresik a harcot, de 
nem is lutamodnak meg gyáván 
előle, Iva rájuk kényszerítik.

Most újra látjuk, hogy becsü
letes békét az osztrákkal kötni 
nem lehet. Elmentünk a legvégső 
határig Megadtunk három év 
óta mindent, amit kívántak. Mi
kor az elmúlt hónapokban sú
lyos háborús bonyodalmak előtt 
állt a , nagyhatalom1', nem hasz
náltuk fel a nehéz helyzetet kal- 
márkodásra. Nem mondtuk, hogy 
megszavazzuk az ujonezokat: de 

| csak ugy, ha teljesítik kivánsá- 
1 gaikat. Mikor ötfelől szegezték 
a tőrt Ausztria mellének, nem 
állottunk ott hatodiknak, hogy 
zavarát felhasználva, kicsikarjuk 
tőle törvényes jogaink tcljeeité- 
sétf hanem kitartottunk mellette 
becsületes hűséggel. Kilencztized- 
részben magyar anyák fiai, m a
gyar családok kenyérkeresői ál
lottak fegyverben ott a végeken, 
ahol az egész háborús akció ki- 
lenczti/.edrészben Ausztria érdeke 
volt. Nem panaszoltuk fel.

A hála most az, hogy mikor 
a kis Szerbiát meg tudta fékezni, 
meg tudta alázni Ausztria, kétes

A z  e z r e d  r é m e .
Irta: Szász József.

II.
Sok rosszhoz hozzászokik az em

ber. Ollós Géza is hozzá kezdett 
már szokni a szurony víváshoz. Ész
revette ezt azonban Komorovesák 
kapitány s újabb kinzási módon 
törte a fejét.

Azt hallotta, hogy a professzor 
kerül minden társaságot, a táncot 
pedig gyűlöli. Bolondságnak, ko 
moly emberhez nem valónak tartja, 
l’okoli ötlet villant meg agyában. 
Eszméjének pompásságán ő maga 
hangos kacajra fakadt.

Másnap keményen ráparancsolt, 
hogy azokon az estékeken, bálokon, 
ahová a tisztikar hivatalos, ő is 
minden alkalommal okvetlen meg 
jelenjék.

— Ön természetesen nem azért 
l^z ott, hogy a szép leányok kö
rül légy esküdjék, — tette hozzá, — 
hanem azért, hogy azokat mulat* 
bis'a, akiket senki sem mulattat. 
Usak aztán vigyázzon, szégyent ne 
hozzon a századra.

Kedvetlenül, de mégis elment 
Ullós Géza az első mulatságra. So 
kan voltak ott, ugy érezte, hogy az

jelenléte teljesen fölösleges. Meg
húzódott a fényesen kivilágított te

rem egy sarkában, 3 karjait össze- 
fonva, elábrándozott.

Miért, hogy neki senkije sincs, 
miért, hogy öt senki se szereti? 
Bedig neki is van szive, jobb, mint 
a másé, hűbb, mint a másé és még 
sincsen senkije. Be ha volna: te
nyerén hordaná, megbecsülné.

E percben kimondhatatlanul bol
dogtalannak érezte magát. Szeretett 
volna elrohai ni, hogy senki se lássa, 
hogy senkit se lásson.

Kifelé indult.
Az ajtóban egy leánykával talál

kozott. Szőke hajú, kék szemű, kar
csú termetű leánykával. No valami 
szépség, de kellemes jelenség. Ket
tőjük tekintete találkozott. A ka
tona megrázkódott, elkapta szemét 
a leányról, s kifelé menekült. Egy 
erős kéz azonban válón ragadta:

— Vigyázzon, professzor ur, szé
gyent no hozzon a kompániára!

A kapitány ur volt. ő  szólott 
hozzá, az ezred réme.

Visszafordult hát a terembe. Oda 
állott megint a sarokba, s kereste 
azt a szőke fejet, azt a kék szemet. 
Kereste, de a nagy sokaságban nem 
találta. Tovább akarta fiizni ábránd
jait, miközben hozzája lépett a szá
zad kadétja. Csupasz arczu, eleven 
fiú :

— Jöjj, bemutatlak néhány hölgy

nek. Táncolj, udvarolj mert külön
ben bajod lesz a kapitány nyal.

Gépiesen követtea kadétot. Bánta 
is ő, akárhova viszi, akárkinek mu
tatja. Arra gondolt, hogy még két
száz egynéhány napja van bátra, s 
aztán ismét szabad ember. Ott tán
col, ott mulat, ahol ő akar, nem 
pedig ahol a kapitány ur akarja.

Mikor feltekintett, azt a szőke le
ánykát látta maga előtt, akivel 
előbb az ajtóban találkozott. A ka 
dét ravaszul mosolyogva bemu
tatta :

— Lujza kisasszony, ime itt van 
a mi önkéntesünk, Ollós professzor 
u r.

Ollós zavarában Ügyetlenül meg
hajtotta magát, miközben olyasfélét 
hebegett, hogy rendkívül örül a 
szerencsének. A leány észrevette 
zavarát és biztatóan ráinosulygott. 
Ettől a mosolytól aztán egészen 
megzavarodott.

Mikor táncra vitte a leányt, fór 
golt körülötte az egész vdág. Nem
csak a táncoló párok, hanem a t ük
rök. s a terem menyezete is. A ka- 
tonabanda valami dal la mos keríti- 
gőt játszott. Olyasfélét, amit egy 
hónap alatt az ország széliében 
hosszában mindenütt dalolnak a sze
relmesek.

— Biueri ezt a dalt, Ollós ur.

kérdezte tőle Lujza kisasszony.
Dehogy ismerte. Es ha ismerte 

volna i-, akkor se tudná must. Neiu 
ball, nem lát ő most semmit. Azt 
se hallotta, mikor a zene elhallga
tott. Ügyetlenül forgott tovább, 
mint valami megbomlott gépezett. 
Lujza kisasszony alig tudta megál
lapítani.

A tánc után séta következett, s 
Ollós lassankint magához tért, zseb
kendőjével letörölte verejtékéről 
nedves arcát, s beszélgetni kezdett. 
Eleinte bátortalanul, később mikor 
látta, hogy a lányka érdekkel hall
gatja. egyre bátrabban. Elmondotta, 
hogy ha megszabadul a katonaélet
től, tanár lesz egy alföldi gimnázi
umban. Sokut kell még szenvednie 
addig, mert nagyon rossz ember a 
kapitánya.

— Hiszen nem olyan rossz ember 
a kapitány ur. — mondotta a le
ányka.

— Ne kívánja ismerni se a kis
asszony, — válaszolt sóhajtva az 
önkéntes s még a keresztvizet is 
leszedte Komorovesák kapitányról. 
Elmondotta mindennek, csak becsü
letesnek nem.

A táncterein nagy ablakain ke
resztül lassankint átszürődött a haj
nal világossága. A mulatók lassan
kint hazaszállingóztak. Ollós Géza
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diadala gőgjének és elbizakodásá-' határozatot hozott ,mely tanubi
nak első ostorcsapásait velünk 
érezteti.

Megmondtam előre: nagy baj 
lesz az nekünk, ha megvernek 
minket a szerb bonyodalomban, 
tie még nagyobb baj lesz, ha 
győzünk,

Hát már most megcsókoljuk 
azt a korbácsot, amellyel az ar* 
czunkba vágtak ? Az elbizakodot
tan czinikus visszautasításra m eg
hunyászkodó engedelmességgel 
feleljük ?

Csak egy válasz lehet az osz
trák visszautasításra: az egész 
nemzet álljon csatasorba az ön
álló bank mellett!

Legyen most egy tábor az 
egész nemzet. Aki még most is 
habozik, akiben még az osztrák 
czinizmus se ébresztette fel a 
daczot és elszánságot, az vonuljon 
télre. Szepegésével, meghunyász- 
ko lásával, rémlátásaival ne gyön
gítse a harcba induló nemzet 
erejét

Az osztrák elbizakodottság 
egységes, elszánt, rendületlen el- 
határozásu nemzetet lásson ma
gával szemben.

Akkor biztos a mi diadalunk

A mi parlamentünkből.
Dűlőre jutott végre a Kossuth- 

s/obor ügye. A legutóbb meg
tarto tt városi közgyűlés tette 
meg az utolsó intézkedést, mely 
a szobor felállításához szükséges. 
Akadtak ugyan egyesek, akik 
nem átallották volna újabb akadá
lyokat gördíteni a szobor felál
lítása elé, ezek a kísérletek meg 
törtek a képviselőtestület óriási 
többségének akaratán, mely nem 
hajlandó magát felhasználtatni 
szobor felállításának elódázásár

A képviselőtestület különben e 
gyűlésen minden kérdésben oly

zonyságát képezi annak, hogy 
képviselőtestület tagjai végre tu 
datára ébredtek kötelességüknek 
és tanácskozásaikban szem előtt 
tartják azokat az érdekeket, me 
lyek legelső sorban, kell, hogy 
számításba jöjjenek minden egyes 
határozatnál.

Az üzletvezetőség, polgári fiú
iskola létesítése stb. ügyekben 
mind oly magas színvonalú és 
alapos vitáknak voltunk fűltanui 
milyenekhez mi szokva nem va
gyunk. Ezért örömmel üdvözöl 
j  ük a képviselőtestületet ez al
kalomból is kívánjuk, hogy a 
megkezdett utón haladva igye
kezzék továbbra és a város ér 
dekében munkálkodni.

Az. érdekes lefolyású ülésről 
különben az alábbiakban számo
lunk be részletesen :

Megnyitás.
Néhány perccel 8 óra után nyi

totta meg Ki s s  (Műn h. polgár- 
mester u közgyűlést. Ekkor már je
len voltak : Némethy Bertalan, Ha
lász .József, Vidder Gyula. Alexán 
dér Vilmos, Horváth József, Ar 
mágyi János, Seliwarcbart Lipót, 
Alexander Manó, liose József, Ka
dar Gyula, Haas Mór. Gáthy Géza, 
dr. Kellner Soma, Herioz Sándor. 
VValler Aladár, dr. Lichtenstein 
Jenő, Grünbaum Simon, Szőllósy 
Arthur, Róth József. Isépy István, 
Valther László. Matolai Etele, 
Krausz Lipót, dr. Gombos Gáspár, 
dr. Chudovszky Móricz. Bokor Jó
zsef, Reicliard Lajos, Móré Dániel, 
Zinner Henrik. Fleiszner Frigyes, 
Lipscbitz Adolf, Róth Bernáth, Ma
joros Gyula, Hornyay Béla, dr. 
Szirtnay István, dr. Erényi Manó, 
dr. Nyomárkay Ödön. Bem át h Ala
dár képviselőtestületi tagok é»s az 
előljár >ság tagjai közül : — Bataky 
Miklós, Bogyay Béla. Rak mányi 
Jenő, dr. Reichard Salamon. Farkas 
Andor, Sehruied Lajos, Mitrik .Mi
hály.

Első tárgyként a dr. Nyomárkay 
Ödön és társaival a Tornacsarnok 
mellett levő terület megvételére kö
tött szerződést tárgyalták. A kép

viselőtestület névszerinti szavazással 
szótöbbséggel elfogadta a szerző
dést, moly a jelzett területet N4*2 
korona árban veszi meg. A vétel
árból ŐOO* korona a felveendő köl
csönből, 3472 korona pedig a Ronyva- 
kisajátítási alapból lesz fedezve.

üzletvezetőség kérdése.
A polgármester jelentést tett a 

képviselőtestület tiek, hogy az üzlet- 
vezetőségnek Ujhelyben való felál 
litása érdekében megindult mozga
lom kezd elaludni. A képviselötes- 
tűit t ugyanis a mozgalom szerve
zésére egy 14 tagú bizottságot kül
dött ki és felkérte B ú za  Barna orsz. 
képviselőt, hogy a kereskedelemügyi 
miniszterhez vezessen küldöttséget 
az üzletvezetőség érdekében Búza 
Barna eljárt ez ügyben és kieszkö
zölt*; a miniszternél, hogy a kül
döttséget fogadja. Am a képviselő- 
testületi tagok nemtörődömségén 
megtört a küldöttség ös zeállitása. 
Mikor ugyanis a polgármester fel
hívta a képviselőtestület tagjait, 
hogy a küldöttségben való részvé
telre jelentkezzenek, egyetlen egy 
ember sem jelentkezett, sőt a kül
döttség szervezésére összehívott bi
zottsági Ülésen is csak 4-en jelentek 
meg.

Habár a kereskedelmi miniszter a 
közigazgatási bizottság feliratára 
kedvező, reményekre jogosító választ 
küldött, mindamellett szükségesnek 
tartaná a polgármester egy nagyobb 
akció megindítását, mert tudomása 
szerint Kassa és Lngvár nagysza- 
básu mozgalmat indítottak az üzlet
vezetőség érdekében.

Elsőnek Z i n n e r  Henrik szólott 
a tárgyhoz, aki kijelentette, hogy 
előkelő helyről szerzett értesülése 
szerint az üzlet vezetőség l ’ j hely ben 
lesz felállítva, miután Ujhely a lég 
alkalmasabb forgalmi központ. Szük
ségesnek tartaná, hogy küldöttség 
menjen ez űgvben a kereskedelmi 
miniszterhez. Nem hiszi, hogy ne 
akadjon legalább 25—30 ember, 
akik egy ilyen a város fejlődésére 
messze kiható, nagy fontosságú ügy
ben saját költségükön eljárjanak és 
hogv a küldöttség minél impozán
said) legyen, be kell venni a kiil. 
döltségbe a képviselőtestületi tago
kon kívül a polgárság közül jelent
kezőket is.

S z ő l l ő s y  Arthur nem tartja

helyesnek, hogy a küldöttség tagjai 
a saját költségükön utazzanak, mert 
egy ily nagy fontosságú kérdésben 
nem egyes embereknek, hanem a 
város egész közönségének érdek
ben áll áldozni. Indítványozza tehát, 
hogy válasszanak a képviselőiestül- i 
tagjainak sorából egy küldöttsége 
és ennek összes költségeit fedezze 
a váró- S miután a többi az üzlet- 
vezetősógre pályázó városok val 
szinüleg ajánlanak fel területet i, 
az üzletvezetőség céljára, u tad tta- 
sék a polgái mester, hog) puhatolja 
ki. menynyit ajánlanak fel a többi 
városok és ezek arányában tegyen 
legközelebb előterjesztés* majd a 
képviselőtestületnek, hogy az is In- 
tározzon a megajánlandó hozzájáru
lás felett.

C h u d o v s z k y  dr. rövid felszó. 
lalása után \V id  d e  r Gyu'a szólott 
a tárgyhoz. Nem tartja helyesnek, 
hogy a város fedezze a küldött*  ̂
költségeit, de fölöslegesnek tartja 
azt is, hogy a város mindjárt terület 
felajánlásával hozakodjon elő, mert 
lehet hogy a miniszter < zt keve.-li, 
vagy esetleg kevesebbed is meg- 
elékszik. Ezért indítványozza . mondj i 
ki a képviselőtestület, hogy az üz 
letvezetőség elnyerése érdekében 
küldöttséget meneszt a kereskede
lemügyi miniszterhez, melynek ve
zetésére felkéri B u z a Barna dr 
országgyűlési képviselőt, a küldött
ségben való részvételre pedig fel
kéri a vármegye képviselőit, a kép 
viselőtestület tagjait és a város k- 
zünségét. Egyúttal felhatalmazza n 
város polgármestered a mint a kül
döttség szónokát annak hangoztatá
sára, hogy a város az üzlet vezető
ség elnyerése érdekében nem zár
kózik el esetleges áldozatoktól sem.

A képviselőtestület tagjai általa 
nos helyesléssel fogadták Widdvr 
Gyu'a indítványát és azt egyhangú 
iag el is fogadták.

Polgári fiúiskola.
A polgármester indítványozza 

hogy miután a közoktatásügyi mi
niszter tudvalevőleg azzal a meg- 
okolással utasította el a városnak az 
állami polgári fiúiskola Itesitése 
iránt beadott ajánlatát, mert azt az 
1!W)!J évi költség V e t  ésbo beilleszteni 
nem tudta, Írjon fel a város újból 
az iskola létesítése érdi-kében.

N é m e t h y Bertalan pártolja a

még folyton Lujza kisasszonnyal 
beszélgetett, eszébe se jutott, hogy 
jő volna már hazamennie. Nagyon 
komoly dolgokat emlegethetett, mert 
é>zre sem vette, mikor Komorovcsák 
kapitány megállóit előttük. Csuk 
mikor a hangját hallotta, akkor te
kintett föl rémülten.

— Készülj, Lujzácsk m ! Megyünk 
haza, — mondotta. Ollós kétségbe 
esett pillantást vetett a leányra. 
Komorovcsák kapitány ur leányára. 
Minden benne volt tekintetében : a 
rémület és a könyörgés, hogy ne 
árulja el. Katonásan meghajtotta 
magát s gyorsan menekülni akart. 
A kapitány ur visszatartotta :

— Professzor ur, ha már egész 
éjjel volt szives a leányomat iuu a l
tatni, most kísérjen haza bennünket.

Hallgatva, megtörve ment az ut
cán, mint valami halálraszánt. Lujza 
kisasszony hiába igyekezett lelket 
önteni bele: a profeszor vigasztal
hatatlan volt. Egyik gondolat a 
másikat kergette agyában. Mi tör
ténik mo-tan vele ? Egész éjjel a 
kapitány ur leányának udvarolt s 
még kegyetlenül össze is szidta 
leánya előtt az apát. Atkozta ön 
magát, sorsát, mely ilyen vesz* (lei
met hozott rá.

— Ne féljen Ollós ur, be-zélni 
fogok a papával.

Az k«*ll csak neki még éppen, 
hogy Koiuorovcvesák kapitány meg
tudja, mit beszélt a leánynak ! E*-
gondolni is rettenetes, mi történik 
vele akkor.

Lába alatt csikorgott a megfa
gyott hó, arcát pirosra festette a 
hajnali szél. Eszrc se vette, hogy a 
járdáról a kocsiutra tévedt, ahol 
térdik gázolt a hóban. Csak az járt 
folyton az eszébe, mi lesz vele, 
hogy tűnjék el örökre a kapitány 
ur elől ?

Mikor a kaszárnyába ért, talpon 
volt már az egész század. A kato- 

1 mik kíváncsian tekintgettek ki az 
■ ablakon. Várták a kapitányt. Tudni 
j  akarták, milyen dolguk lesz aznap, 
i jóe vagy rossz. Haragszik-e az ez
red réme vagy rosszkedvű? Ennek 

j biztos ismertető jele a sapkája állása. 
Illa mélyen lehúzza szemére, tudja 
i mindé..ki, hogy keserves lesz a nap,
I ha felcsapja fején, úgy megkönv- 
nyebbülve léjekzik fel mindenki. Ez 
annak a jele volt, hogy nem harag 

; szik a kapitány.
— Fiuk, nincs semmi haj, kiál

to tta  egy öreg katona, aki azt je
lentette, hogy jön a kapitány s félre 
van csapva fején a sapkája.

Csakhogy ezt a kiáltást Ollós 
Géza nem hallotta, l/gatottan járt- 

I kelt szobájában, mint aki várja a

végítéletet. A legjobb, amit remélt 
az volt, hogy Komorovcsák félórai 
szidás után rögtön vasra vereti, le- 
küldi az áristomba s ott felejti Íté
letnapig.

A kapitány ur azonban rá sem 
nézett. Es ha ránézett, úgy tűnt fel 
neki mintha a szeme barátságosan 
mosolyogna rá.

Nem szólt hozzá másnap se, har
madnap se. Negyednap aztán belli 
vatta magához az irodába. Sapkáját 
mélyen a szemére húzta. Nagyon 
rosszkedvűnek látszott.

— Most következik a hadd el-hadd!
— gondolta az önkéntes. Megállóit 
peckesen az ezred réme előtt, még 
a lélekzetét is visszatartotta. Komo
rovcsák kapitány elébe állott s für- 
készőleg a megrémült professzor sze
melje nézett :

— Becsületes ember ön, tanár ur ?
— kérdezte tőle.

Ollós nem értette egészen a kér
dés célját, de azért sietett a válasz 
szál :

— Annak tartom magam, kapi
tány ur.

— Ne feledje el, a mit most ne
kem mondott, mert örök életére 
megkcseriilné. Elmehet!

Ollós sarkon fordult s csodálkozva i 
távozott. Aztán órák hosszan át | 
azon töprengett, hogy mit akarhat |

vele ismét a kapitány ur. Mit e-jz I: 
ki újra, hogy meg jobban gyötörje 
Sokat íondo'kodoH, töprengett, de 
sehogyse tudott rájönni. Rettegve 
gondolt a holnapra, hogy mi törté
nik vele. Es történt is vele olyasmi, 
amiről soha életében nem álmodott.

Komorovcsák kapitány az ezred- 
előtt úgy felmagasztalta katonai eré
nyeit, hogy a század összenézett 
csodálkozásában. Délben pedig igy 
szóit hozzá:

— Önkéntes, a leányom megígérte 
önnek a bálban, hogy házunkat Iá 
togatliatja. Engedek lányom óhajá
nak. Szívesen látjuk önt!

Két forró könnycsepp csillant 
meg a professzor szemében. Szeretett 
volna hozzárohanni ahhoz az ember
hez, akit o üldözőjének hitt s kezét 
megcsókolni, amiért megadta neki 
az élet boldogságát,

A ki( kadét sehogyse értette meg 
a kapitány ur viselkedését. Az pe
dig éppen nem ment fejébe, hogyan 
került vasárnap délben Ollós pro
fesszor ur Komorovcsák kapitány 
űrökhöz ebédre. Csak akkor kezdte 
érteni, a dolgot, mikor hire kelt a 
városban, hogy a professzor ur el
jegyezte Komorovcsák Lujza k isa s
szonyt

Vége.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés. skrofulozis. Influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkor 
„RooM é" eredeti eeom agoláei.

„Roche“
Kapható orvot! rendeletre a gydcynertárak- 

— Ara Btagenkiat 4.— korona.
I \  Moll m an n -L a  R e rh e  A. € • .  B ánéi (Svájc)



polgármester 
tos tudomásé
városunk ke
Ígéretéről,
Ízesítését
felt

mag; . . .
lis tandíj mellett i> ISO tanulója 
van. Egyben indítványozza, hogy 
az üzletvezetőség érdekében tisz
telgő küldöttség egyúttal járjon el 
ez ügyben is.

A képviselőtestület egyhangúlag 
elfogadta a polgármester inditviínyát 
és kimondotta, hogy küldöltségileg 
fogja ennek a kérdésnek a megöl 
dását is szorgalmazni.

Fejlődésünk érdekében
A legutóbbi kép' 

iiiésen Némcthy Bertalan képvise 
lőtestületi tag indítványozta, hogy 
a város jövő fejlődése érdekében 
alakítsanak egy közlekedési bízott

. - , bekapcsolni.
A mészárosok kérelmet terjesztet 

| tek a képviselőtestület elé, hogy a 
I vágóhídon használatlanul levő ser- 
tésforrázót saját költségükön bür- 
szárító helyiséggé alakíthassák

m e g 

A képviselőtestület — miután a vá
rosnak kötelessége a sertésforrázzó 

' fenntartása — a kérelemnek ilyen 
formában nem tett eleget, de 

I engedte, hogy a mészárosok 
| góbid területén saját költségükön

Oőtostilleti ;;!'Í!“e,1T,k ,s ,irit‘5 ,l>,'Lvisi'gnt,I niely 10 ev múlva a város tulaj
donába megy át. Az elfoglalt terü
leteit pedig kötelesek tulajdonjog 

j elösinerese eiruén évonkint 2 koro- 
. . . nát fizetni,sa -̂ot. A polgármester most homu- 1  

t.uta a bizottság, valamint annak öl Kossuth-szobor ügye.
albizottsága szí rvt-zé.-érké.>/i:,-tt 1 A Kossuth-szobor elhelyezésének 
szabályzatát, melyből a legfontosabb ! kérdése is nagy vitára adott alkui
két pont az. hogy: 1.) ha v t aki i niat. A vármegye legutóbbi köz 
-- ha nem nem is tagja a képv. tryülésén — támaszkodva a képvi- 
te.-iilletnek — akár közvetlenül a "eiöte.-tillet azon határozatára, mely- 
a bizottsághoz intézeti b 'adványbari. M} ‘ l a szobor hely éül a megyekut 
akár sajtóban felvett valamely életre I helyét ajánlja — elhatározták, hogy 
vu li eszmét, azzal a bizottság fog- a szobrot a megyekut helyére állít- 
la kozni köteh s és az indítványozó ; jak- Most átírtak a városhoz, hogy 
indítványa tárgyalásának idejére :l megyekőt hováhelyezése felett 
ré-/.t vehet a bizottság tárgyalásain , határozzon. A vármegye a kút el
és a rendes tag jogait élvezi; 2) ha ■ helyezésére a Wekerlo téren, a 
va'amely bizottsági tag egvmá>után | kellőn és Barna cég előtti területet
következő 3 ülésről igazolatlanul tá
vol marad, önként megszűnik bízott 
sági tagsága.

\Y i d d e r Uy illa örömmel fogadja 
tervezetet és különösön annak a dn* 
regnyő—sátoraljaújhelyi vasút tár 
gyula-ára szervezett a bizottságra 
vonatkozó részét, nu rt ezzel lehe
tővé van téve, hogy e nagy fontos 
ságu kérdéssel v ’gr-» komolyan fog 
lakozzanak. Hiszi, hogy e bizottság 
iogközeh bh meg is kezdheti műkő- 
dé.-ét. mert a derognyő—sátoraljaúj
helyi vasút vállaHio/éi, most a kes
keny nyomtávú gazdasági vasút he
lyett egy Deregnyctől Sátoraljaúj
helyen át Sárospatakig terjedő vil
lamos vasút építését tervezik.

A képviselőtestület egyhangúlag 
elfogadta a polgármester indítvá
nyát és a polgármester elnöklete 
alatt működő albizottságokat a kő 
vetkezőkép alakította meg;

1) a közieked si irányok ineghi* 
tarozása ipari vagy rákodé) vágá
nyok létesítése érdekében működő 
albizottságba : Hajnal Dezső, Alexán- 
d r \  ilmos, ilericz Sándor, ürüli- 
bauin Simon és Szőilösy Artliur;

2) a Ladamócz deregnyői vasút 
létesítése érdekében működő albi
zottságba: Búza Barna, Höosch De* 
z *. Oláh Béla és YVidder Uytra :

3) a hely i közlekedési \ iszonyok 
fejleszt,'se érdekében működő albi- 
bizottságba: Chudovszky Móricz dr., 
Ilornyay Béla dr., Kincsesy Péter 
é> N’émethy Bertalan bizottsági ta
gok választattak meg.

A bizottságoknak hivatalból tag
jai : a főügyész, főmérnök és rend
őrkapitány, jegyzője a közig, taná
csos.

Apróbb ügyek.
A képviselőtestület tudomásul vette 

a törvényhatóság azon határozatát, 
aiellyid a rendőrlegénységnek meg* 
szavazott ö százalékos ötödéveskor* 
Pótlekot, jóváhagyta.

A sephard hitközség csatornaépi* 
tese ügyében a törvényhatóság meg-

oorvosivagy a Bercsényi utcai fi 
kort egy részét ajánlja.

Szőilősy Artliur nem járul hozzá 
a kút elhelyezéséhez, mert a szobor 
annak a helyére nem jöhet. Azt in
dítványozza. tegyék a szobrot az in 
zurgens szobor helyére és az inzur- 
gens szobrot vigyék a napipiacz- 
térre.

Ilo rnyay  Béla dr. kijelenti, hogy 
mindég elb-neztn a szobornak a me
gyekőt helyére való állítását, de 
most mikor már a város felajánlotta, 
a f< hőbb fóium kívánta, a megye 
e fogadta a szobornak odahelyezését, 
nem tartja helyesnek, hogy azon 
most újra változtassanak. Egyébként 
gondoskodott róla, hogy az utókor 
előttt a bizottságot ne terhelje semmi 
felelőség a szobor odahelyezéséért 
s ezért a legutóbbi bizottsági ülésen 
jegyzőkönyvbe foglalta, hogy a bi 
zottság nem helyesli a szobornak a 
megyek ut helyére való állítását. 
Egyebet azonban már nem tehet 
már azért sem, mert jogerős hatá
rozatokkal áll szemben. Ezért 
okvetlenül gondoskodni kell az el
helyezésről. Hogy könnyebb legyen 
az elhatározás, kéri a mérnököt, 
hogy mondja meg, mennyibe ke
rülne egyik vagy másik helyre tör
ténő áthelyezése a kútnak.

K é r é s z  y mérnök bejelentette, 
hogy a főorvosi kertbe 2440. a \v e- 
kerle térre 463ü koronába kerülne az 
áthelyezés. Többen szólaltak fel ez 
után,' köztük N é m e t h y Bertalan, 
aki erélyes szavakban követelte, 
hogy a kutat helyezzék át s ne áll
ják útját annak, hogy a szobor szep
temberben leleplezhető legyen. Egy* 
ben indítványozta, hogy a város 
ajánlja fel a megyének, hogy az 
áthelyezés költségeinek */4 részét 
viseli.

ügy .indítvány'.
A hosszú, ih> iinf-y résiben fölös- 

|,.K,s  vitába egy ki- élénkségetvitt 
be 
lásu

indítványom. Es habár 
indítványom az általa 
formában kivihetetlen, 
terjesztőm azt. hátha akad valamely 
forma, amely lehetővé teszi a kivi
hetőségét.

lvz volt az indítvány bevezetése, 
moly után oly óriási kacaj tört ki 
a közgyűlési teremben, hogy az in
dítványt képtelenek voltunk megér 
teni. De azt hisszük, hogy az indít
ványozó is elfelejtette azt a hahota 
okozta nagy zavarában.

L kedélyes kis epizód után tovább 
folyt a vita és végül elhatározták, 
hogy a kutat a Wekerle-térre he
lyezik és viselik az áthelyezés költ
ségeinek xj \  részét.

Egy kis veszekedés.
A képviselőtestület — mint isme 

retes — egy bizottságot küldött ki 
annak idején, imlynek kötelessége 
volt puhatolódzni aziránt, hogy mily 
feltételek mellett szerezheti meg a 
város az 1,200,009 koronás kölcsönt.
A polgármester bejelentette, hogy 
egy pénzintézet ajánlatot tett a 
kölcsönre vonatkozólag oly formán, 
hogy 50 évre 5’45 százalék mellett 
94—95-ös árfolyammal hajlandó 
a kölcsönt folyósítani. Egyben 
ditványt tett, hogy a csatornázásra 
való tekintettel tegyen a képvise
lőtestület lépéseket a kölcsön meg
szerzése iránt.

H a l á s z  József ez alkalomból 
erős szavakban mondott hirá'atot a | | )02y 
bizottság működése felett és indít
ványozta, hogy a polgármester a 
bizottság mellőzésével közvetlenül 
lépjen érintkezésbe a kölcsön felvé-1 — Köszönet a
tele iránt a pénzintézetekkel.

S z o l  l ő s y  Artliur, mint a bi
zottság tagja szenvedélyes hangon 
tiltakozott a bizottság felett mon
dott éles kritika ellen s ebből aztán 
olyan parázs kis veszekedés lett, 
bog, alig lehetett lecsillapítani.

K kérdéshez sokan szólották hozzá, 
inig végül elfogadták Halász József 
indítványát.

Korcsmárosok ellen
E i s e m a n pénzügy igazgató lei

ratban airél értesítette a várost, 
hogy az alkohol terjedésit meggát- 
landó, az Ujhelyben levő 81 ital 
mérési engedélyt 40-re kívánja apasz
tani. A képviselőtestület ez intézke 
désben a korcsinárosok egzisztenci
ája ellen irányuló törekvést lát és 
ezért elhatározta, hogy ezt a túl
buzgó. lehetetlen határozatot meg- 
felebbezi.

Az előrehaladott idő miatt a kép
viselőtestület tanácskozását félbesza
kította és a még le nem tárgyalt 
ügyeket egy legközelebb összehí
vandó gyűlésen fogja tárgyalni.

A hitelesítő ülés ma d. u. 3 
órakor volt.

HÍREK.
előfizetőinkhez!

felkérjük lapunk tisztelt elő
fizetőit, hogy a március hó 
végén lejárt előfizetési íijat

partiról, mely ‘IriKr^'ai w3fcia^é:it ^
minden rétegéből nagy' 
nyilvánul t« rszuke miatt moA&gvóm 
hozhatunk részletes tudósítást, azon
ban legközelebb részletesen tájékoz
tatjuk arról közönségünket.

Várady Márton jutalomjáteka. Ja* 
ray Márton jutalomjátéka hétfőn 
este lesz. A „Kornevillei harangok4*
e. operett kerül színre, melyben 
Várady Hanry márkit játsza. De n 
többi szerepek is kiváló szereplők 
kezeiben vannak.Szerpoletlot Tabory 
Frida, Zserineut Sz. Pozsonyi L nke, 
ürenizsőt Palast/iy  Sándor, a bírót 
Sza lóky  Dezső és Gáspár apót Sző- 
regit Gyula játsza. Már maga a ki
váló szereposztás biztosítja az est 
sikerét, de aki ismeri Várady Már
tont, az biztosan tudhatja, hogy 
ritka élvezetben lesz része o juta
lomjátékon. Hanry Márki szerepé
ben fog igazi szépségében érvénye
sülni Várady gyönyörű baritonja.
De meg {ismerve azt a nagy szere
idet, mellyel közön égünk Várady 
iránt viseltetik, biztosra vesszük, 

gy anyagikban is fényes si
kerű meleg színházi estben lesz ré
szünk.

délolaszorszagi es 
ajkai szerencsetlenseg áltál sújtottak 
reszere adakozóknak A vármegye 
főispánja a következő jegyzőkönyvi 
kivonat közzétételére kért fel min
ket : Elnöklő főispán bejelenti, hogy 
a délolaszországi földrengés, vala
mint az ajkai és resiczai bánya
szerencsétlenség következtében ár
ván maradottak munkaképtelenné 
és vagyontalanokká váltak, felső- 
gélyozése czéljából megindított gyüj 
lés a vmegye területén szép ered
ménnyel járt. — A mennyiben a 
mes-zinai földrengés által sújtottak 
segélyezésére 72(i2 kor. 74 fill. az 
ajkai szerencsétleneknek 3382 kor.
51 fill. és n resiczaiaknak 108 kor.
94 fill. gyűlt össze. Határozat : A 
vmegye közig, bizottsága a bejelen
tést örvendetes tudomásul veszi és 
mindazoknak, a kik filléreikkel hoz
zájárultak a gyűjtött összeghez, de 
leginkább akik ezen fillérek össze
gyűjtésének nehéz és fáradságos 
munkáját végezték, hálás köszöne
tét és elösmerését nyilványitja. Er
ről az adakozókat a helyi lapok ut
ján, u gyűjtőket pidigjkönyvi kivo
nattal értesíti. Kelt Zemplén vár
megye közigazgatási bizottságának 
Sátoraljaújhelyben 1900. ápr. 16-én 
tartott ülésében.

— Az ipari szakoktatás felügyelete.
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi 
miniszter az állami ipari szakiskolák 
és iparos továbbképző tanfolyamok 
szakszerűségének és gyakorlati irá
nyának biztosítására, az áltuiános 
felügyelet kiegészítésére szak fel
ügyeletet szervezett, A szakfelügye
let feladata az lesz, hogy a szakis
kolákban és tanfolyamokon az ok-

€Isőreuöü uriflivat és kalapüzlet

S z e n e s  C i p ó t
Sátoraljaújhely, fő tér a megyeházával szemben.

H a b ig .  B o r s a l in ó  é s  P ic h le r  k a la p o k ,  f é r f i  é s  f iú  
fe h é r n e m ü e k ,  t u r is t a  in g e k ,  le g ú ja b b  n y a k k e n d ő k ,  
u t ib ö r ö n d ö k ,  b ő r á r u k ,  k e z t y ü k ,  s é ta b o to k ,  e s e r n y ő k ,  
u t i t a k a r ó k  s tb . U r i d i v a t  k ü lö n le g e s s é g e k  n a g y  v á 
la s z té k b a n  „ G o o d y e a r  W e l t “  a m e r i k a i  c z ip ő .

K iz á r ó la g  jó  á r u k  1 O lc s ó  á r a k  !

^  £ichtmann-jélc czipők, kitűnő minőség, csinos forma.
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—  Andrassy és a szakszervezetok. 
A b e lü g y m in isz te r  26212 1909. eln . 
szám  a l a t t  a  k ö v e tk ező  re n d e le te t 
intézte a  tö rv é n y h a tó s á g o k  e lső  tisz t
v ise lő ih ez  és  Fiume k o rm á n y z ó já 
hoz .

Budapest székesfőváros polgár- 
mesteréhez egyidejűleg intézett 
körrendeletemmel a magyaror
szági vas- és fémmunkások köz
ponti szövetségének és — a buda
pesti gépgyári munkások szak
osztályát kivéve — az összes 
helybeli és vidéki szerveinek a 
további működést megengedvén, 
mindazon vidéki helyi szervek, a 
melyeknek működése a 137.015— 
1908. számú rendeletem következ
tében felfüggesztettett. a felfüg
gesztés alól feloldandók. Buda
pest. 1909. április 14. Andrássy.
— Vásártartás. A kereskedelem

ügyi miniszter rendeletben megen
gedte, hogy a Zemplénvármegye 
területéhez tartozó Nagymihály köz
ségben azokban a hónapokban, a 
mikor országos állatvásárt ott nem 
tartanak, a hónap harmadik kedd
jén mindennemű állat felhajtással 
egybekötött hetivásárt tarthassanak.

—  Eltűnt tanuló F e u e  r má n  
Dezső, 14 éves, izraelita vallásit, 
po'gári iskolai tanuló folyó hő 21-én 
szállásadójának ; Weinberger Rózá 
uak Kákóczi-uteai lakásáról 25 ko
rona tandíjjal ismeretlen helyre Iá 
vozott. Az alacsony termetű, fekete 
hajú fiút, a kinek szája jobb olda
lán vágás sebhelye látható, — kö 
rözik.

—  Öngyilkossági kísérlet. Csak ne 
hány nappal ezelőtt kísérlett meg 
egy fiatal ember öngyilkosságot a 
„DiannaM-kertben ; az éjjel ismét el 
akarta dobni magától az életet 
ugyancsak egy 18 éves ifjú, aki 
egy 7 milliméteres forgópisztollyal 
mellbe lőtte magát. M á d i Bertalan, 
őrösi születésű, 18 éves mészáros- 
tanuló tegnap este kiment a vágó-
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uogy 

j  ásztási 
ségii hu 

sek már el
em értéktelen 

al, de lelkiisrae- 
• . Egy pár gyári 

»5 koronát s tart egy 
i például C z ti k k e r 

.olyi cipésznek adunk 18 
egy ['ár cipőért, az tart egy 

deig. — Legyen vége vala- 
.i v botrányos állapotnak, ne ad

uk pénzünkit idegeneknek, de ti- 
inogas>uk arra kiválóan érdemes kis
iparosainkat. Az ő támogatásukkal 
ömmij.unkát erősítjük gazdaságilag 
— Cipő szükségletének beszerzése 
végett vármegyénk közönségének 
figyelni-be elsősorban ajánljuk Cuk- 
ker Jenő saujhelyi cipész iparost, 
kinek páratlanul szép és erős minő
ségű készítményei már eddig is el
sőrendű h rnevet szereztek, üzlete 
főutcai Juhász Jenő féle házban 
va i.

Az ország legnagyobb ipartelepei
nek egyike a Bohn féle téglagyárak, 
molyok a mellett, hogy sok ezer 
munkáskéznek állandó keresetet 
nyújtanak, a hazai iparnak dicső
séget is szereznek. A Bohn-féle 
szab. természetes vörös fodélcsere- 
pek általános kedvességnek örven 
deliek.

A no szervezetének épségben- 
tartására főkellék a normális vér 
keringés. Asszonyoknál és leányok 
mii gyakran előfordul, hogy a vér
keringés szabálytalan. A tapasztalat 
bizonyította, hogy «*/. a rendellenes 
ség többnyire a vérszegénységen és 
a vér rendellenes összetételén ala
pul. Ilyen esetekben ajánlatos a 
Ferromanganin, mely hosszabb hasz
nálat után teljes gyógyulást ered
ményez. Különösen leányoknál, kik 
fejlődési korukban vannak, látunk 
feltűnő jó eredményt, ha ezt a szert 
rendszeresen használják. A vérsze
génység, a vér veszt essék, mi deli 
esetében a Ferromanganin minden 
más sz«*r fölé helyezhető. Ara 3 
kor. 50 fill., üvegenkint. Vásárlásnál 
ügyeljünk a Ferromanganin névre 
és a leány fej védjegvre. Kapható 
gyógy szertárakban. Ferromanganin 
Cie Wien, Annagasse 31.

—  Peronosporai l \  Ducancel és 
II. Gouthiére és Társa, Keims (Fran- 
cziaország) régi hírneves cégnek 
sikerült végre, ezen oly annyira ár
talmas betegség ellen hathatós per
metezőszert feltalálnia, melynek ál
talánosságban és nemzetgazdasági 
éidekből minél nagyobb körben kell 
elterjednie, annál is inkább, mivel 
minden néven nevezendő maró

oen
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.sa cég 
. 15. hozza 

•ességünknek 
.. olvasóink fi- 
mert ezen szer 

•értékben való elter- 
•tivatva arra, hogy a
veszedelmét csökkentse 

teljesen megszüntesse, 
friesti Általános Biztosító Tár

. itteni íőiigynt kségét l ltr sch
uert umt. a Központi takarék- 

pénztár fők ön v velőjére ruházta át. 
Iroda Molnár István-utca 0 , 1. eiu. 
Czakó-féle ház.

IRODALOM.
Könyvösm ertetés

Zemplén vármegye Monographiája 
XXII. közlemény.

Az elnyomatás es felszabadulás kora 
(1848 1867)

„Ze mplén vármegye nemes csalá
din- eim alatt.

Előre láthatólag e fejezetben fog
laltaknál neiu lesz sok megjegyzé
sünk.

Azonban az 523 ik lap 1(» ik és 
köv soraira oly megjegyzésünk van, 
hogy Brezenh- im Károly Ágoston 
herceg a múlt százat! elején nem 
részletünk int szerezte meg S. Kata 
kot, Kát kát., T.llyát stb., de az egész 
Kegéezi és S. Pataki uradalmat egy
szerre kapta úgy név. „donatio rai- 
dea“ által, részint cserébe Német 
országi Londoni uradalmáért, — ré
szint 100.000 Irt. ráfizetésért.

Jogászilag beszélve az sem áll, 
hogy az ő fia — Ferdinand után 
S. Patakot Windischgrütz hereg 
örökölte. Mert, Bazenheiiu Ferdi- 
mind hercegnek gyermekei nem lé
vén. vagyonával végrendeletileg 
szabadon rendelkezhetett ; és reu 
delkezett akképen, hogy az attyától 
kapott birtokokra örököseiül test 
vén it nevezte ki, szerzeményeit pe 
dig teljes tulajdoni joggá, özvegyé
nek — született Schvarzenhcrg Ka 
rolina hercegnőnek hagyományozta. 
Ennek érteim, ben S. Patak — mint 
öröklött hirtok — a végrendelkező 
testvéreinek jutott volna, ellenben a 
Yilmányi birtok Abauj vármegyé
ben az özvegynek, de az özvegy, 
cserébe a Pataki várért Vilmányt 
adván át néhai férje testvéreinek : 
a vár az ő teljes tulajdonába ment 
át és ő — az özvegy — végrende- 
letileg a saját rokonának, néhai 
Windischgratz Lajos hercegnek 
hagyta.

Az 524. lapon az Andrássv csa
ládra vonatkozó közlemény birtokai
kat község.-nkint sorolván fel, meg
felejtkezik Zemplén (helyesebben 
Zeiulény) községről, a mely pedig 
talán még is nevezetesebb némely 
ösmeretlen apró falunál. Ugyan-e 
közlemény 22 ik sorában az „Alsó- 
Csény“ községnevet „Alsó Uebény“re 
(ezelőtt A. Csebinye) kérjük kíiga- 
r.ittalni.

Ugyan-e lap alján két Balog csa 
Iád emlittetik I. és II. alatt: de 
egyik sem a „NagyVáradi Balogh44 
család, holott ez nálunk a legöstner- 
tebb. Újabb időben L ipo t ügyvéd

.•iái — 526 |. 
it volna az Új- 

kolostorának főnöke 
• egvédőjo az ostromló 

ellen.
•0 lapon a Goszthonyi c«a-

,i az mondatik, hogy „A család 
ouujban, továbbá Miglécen és 

Sztropkóii volt birtokos \ ilágos 
tehát, hogy itt nem az Ahanjvári 
Miglécct, de a Zemplénvármegyei 
M ig lé sz t kell érteni, a mit ehhez 
képest kérünk kiigazittatni.

A 532 lap tetején a K azinczy  r-,|. 
Iádban van némi helyre igazítani 
valónk. Itt a Il ik sorban ezt ol
vassuk: „A fenti István — fia And
rás44 . . d ' fent a 2-ik és 3 ik sorban 
ez áll: „Fia Is tvá n  (1774—1827) a 
Zemplén-Ungi egyházmegye gond
noka. Fia István  (y. 1883) a Nagy- 
mihályi kerület országgy ülési kép
viselője . . Tehát két fenti I t- 
ván lévén, az előadás zavaros. Tu
domásunk szerint a család Kerettől 
ága — a mely könyvünk szerint 
Istvántól — de mondjuk, hogy II.
I - Ivántól származik, következőleg 
állana, II. István fiai: I -ő házas 
ságból András (1839—1843) a vár
megye másod- és 1843—1849. iJ->> 
alispánja. Második házasságból G.i- 
bor (született 1818, meghalt 1854) 
országgyűlési képviselő, ir<», kitűnő 
szónok. III. István (f. 1883) a Nagy- 
mihályi kerület országgyűlési kép
viselője. János — főszolgabíró. — 
Ezek közül csak Gábornak maradt 
fia Art húr, — jelenlegi 15. n-ttői bir
tokos.

A LuzsénszKy báró család előnevo 
(praediatuma) nem Luzsnai; de 
L u zsin a i. (533 I. 1-só sor.)

Ugyan-e lap alj: n — a szélen ott 
van ugyan a Marikovszky és Mauks 
nevek közt a „Maross)4* is, de e 
családról a szövegben egy szó sincs.

Saját családomnál helyreigazi 
ta dó az előnév : Z o tn a i olvasandó. 
Zolna Zólyom vármegyei falu, a 
melyből családom származik.

A Káskay családnál az 579-i lapon 
olvassuk : „Mihály Zemplén vár
megye alispánia (1520J  Mohácsnál 
esett el.“ — Mit jelent a zűrjeibe 
foglalt 1520 évszám — nem tudjuk, 
mert a Mohácsi ütközet 1526 bán 
vo lt: jó lett volna megmagyarázni. 
Talán 1520 óta volt alispán ? P * 
nem azért akadtunk meg rajta, ha
ntin azért, hogy az nem Mihály, de 
G yörgy volt. Más kútfőket mellőzve, 
épen könyvünk 379-ik lapjára hivat 
kozunk, a hol (a történeti fejezet
ben) az ahbról számított 4-ik sor
ban meg van mondva, hogy 1520- 
ban a laborba induló Zempléni csa
patoknál R áskay  György alispán 
volt a páncélos lovasság parancs
noka.

Matolai Etele.
(Folytatjuk)

NYILT-TÉR.
Ügyvédi iroda áthelyezés
Dr. U'izy Béla ügyvédi irodáját 

folyó évi április 23-ától Kazinczv- 
utcza 36. szám alá (Pataky Miklós 
féle ház) helyezte át.

B. 101/3. szám.

Ő Felsége a király nevében!
A  varannói kir járásbiró.iág, 

mint büntető b író ság  rágalm azás 
vétsége miatt vádolt idb. Ba logh  
M ihály elleni bűnügyben  a főma- 
gánvádló  által emelt vád felett 
Varannón, 1909. évi márczius hó
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30-án  S a lg ó  Rezső  jegyzőköuyv- 
vezetői vádlott, főm agánvádló és 
D r.  Kasztriner László  ügyvéd, 
mint főm agánvádló képviselője 
részvételével megtartott nyilvános 
tárgyalás alapján a vád és véde
lem m eghallgatása után követke
zőleg

Í t é l t :
A  kir. járásb íróság idb. Balogh 

M ihá ly 77 éves, ág. ev., tapoly- 
m ogyorósi lakos, nó's, 4 gyermek 
atyja, vagyonos, földműves vád
lottat bűnösnek m ondja ki aBtk. 
261. §  ában meghatározott becsü
letsértés vétségében, amelyet el
követett az által, hogy a Tapoly- 
m ogyoróson, 1009. évi január hó 
14-én tiához ifj, Ba logh  Mihályhoz 
címzett levelében azt irta Kovák 
Jánosné főm agánvádlóról, hogy 
férje távollétében szeretőket tart 
és főm agánvádlót egy idegen fér
fiúval légyotton találták, —  azért 
a hivatkozott §. alapján az 1892: 
X X V I I .  t. c, 3. fj-ában m eghatá
rozott czélokra torditandó, 15 nap 
alatt a kir. já rá sb író ság  vezetőjé
nél végrehajtás terhe mellett fi
zetendő és behajthatatlanság ese
tén a Btk. 53. tj. alapján öt (5) 
napi fogházra átváltoztatandó öt
ven (5**) korona pénzbüntetésre 
Ítéli.

Elm arasztalja vádlottat a fel
merült 4 korona és a m ég lel
merülendő bűnügyi költségeknek 
a kir. kincstár részére való m eg
térítésében.

Végrehajtás terhével kötelezi 
vádlottat, h ogy  27  korona eljá
rási költséget N ovák  Jánosné sz. 
Zsipaj Z suzsanna lőrnagánvádló- 
nak 15 nap alatt megfizessen.

Dr. Kasztriner László  ügyvéd 
dijját saját fele ellenében 20  ko
ronában megállapítja.

Ezt az Ítéletet jogerőre  emel
kedése után sértet kérelme foly
tán az elitéit költségére  a > F e l
sőm agyarország i H ír lap * czintü 
lapban közzétenni rendeli.

Indokolás.

Idb. B a logh  M ihá ly  vádlott, 
Grümvald Kézi tanúvallomásával 
és a bemutatott levél alapján 
megállapítható tényállás szerint 
vádlott Tapo lym ogyo róson , 1909. 
évi január hó 14-én a fiához ilj. 
Balogh M ihá lyhoz és lőm agán- 
vádló férjéhez, N ovák  Jánoshoz is 
intézett és a tanú által vádlott 
tollbamondása utján szövegezett 
levélben azt irta N ovák  Jánosné 
sz. Zsipaj Zsuzsannáról, hogy  ez 
itthon szeretőket tart és őt ide
gen férfiúval légyotton  találták s 
most már elviheti elviheti a férje
Amerikába.

Vádlott kérte felmentését, mert 
o a levelet nem tőm agánvádló 
étjének, de fiának czimezte.

Azonban a Btk. 261. i; ba üt
köző vétség tényálladékához nem 
kívántatik, hogy  a sértő kifejezé- 
sek egyenesen sértett hallattára 
mondassanak, mert a vétség al- 

'lom ét csak az képezi egye- 
áűl, hogy valakiről m eggyalázó
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nyilatkozat tétessék. —  Tekintve 
már most, hogy  idb. Balogh M i- 
hály vádlott világosan beismerte, 
hogy  ő Íratta a levelet fiához és 
főmagánvádló lérjéhez, amely le- 
vél utóbb nevezett neje irányában 
női becsületét felette meggyalázó 
állításokat tartalmaz és hogy a 
levélben foglalt ténybeli állítások 
a l»tk. 25b, tj-inak súlya alá csak 
azért nem vonhatók, mert az, hogy 
a kérdésben forgó levél tartalmát 
a \adlott többekkel közölte volna, 
bizonyítva nincsen s igy vádlóit 
a Btk. 201. ába ütköző becsü
letsértés vétségében bűnösnek 
kimondandó és miután felette su- 
lyosbbitó körülményt kepez az, 
hogy a panaszos és férje közötti 
családi élet nyugalmát és békéjét 
veszélyeztette, a rendelkező rész 
ben kiszabott büntetéssel sújtandó 
volt.

A  kir. jb iróság vádlott ama 
kérelmének, hogy az állított tény 
es k lejezések valódiságának bi
zonyítása engedtessék meg -  
helyt nem adott, mert a Btk. 262.

4 pontja szerint azon állítások, 
avagy kifejezések bizonyítása, a 
melyek a családi élet viszonyaira 
vonatkoznak, avagy a női becsit 
letet támadják meg, —  meg nem 
engedhető.

A  bűnügyi költség és az ügy
védi dij megállapítása iránti in 
tézkedés a 11. P. 480, és 485. 
§jj-ain, m ig az Ítélet közzététe
lére vonatkozó intézkedés a Btk. 
277. § án alapulnak.

Varannón, 1909, éri márczius 
hó ,40-án.

Köröskényí, kir. aljbiró.

A szerkesztésért felelős:
A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Kiadótulajdonos :
L A N D E S M A N N  M I K S A

A le g jo b b  b ö r fé n y e s i tö
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E g y e d ü l i  g y á r t ó j a :

Székely és Társa Kassa

189/909. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött bír. végrehajtó 
ezennel közhírré teszi. hogy a gál- 
széesi kir. járásbíróságnak 1909. évi 
V. II. 116-2. saárau. vagzése foly
tán Dr. Dévai Ármin ügyvéd által 
képviselt Tóth Jánosné felperes ré
szére Zamba Mihály alperes ellen 
3200 korona tőkekövetelés é» jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás folytán alperestől lefoglalt és 
2140 koronára becsült ingóságokra 
a gálszécsi kir. járásbíróság 1909. V.

II. 116—2. számú végzésével az ár
verés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy feKilfoglaltatók követelés ere
jéig is, amennyiben azok törvéuyes 
zálogjogot nyertek volna alperes 
lakásán Kozma községb leendő meg
tartására határidőül 1909. május 
7. napjan d u. 3 órája kitüzetik 
amikor a hiróilag lefoglalt házihuto- 
rok, lovak és saarvasmarhák és 
egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérő
nek készpciizfizutés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is ol fognak 
adatni.

Fülhivatnak mindazok, kik az el
árverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy 
amennyiben részükre a foglaiás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jogyzőkünyvböl ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kikül
döttnél írásban vegy szóval bejeler 
teni el ne mulasszák.

A törvényes batáridő a hirdet
ménynek a bíróság tábláján történt 
kifüggesztését követő naptól számit- 
(atik.

Kelt öálszécs, 1909. ápr. hó 19.
Sarosy Lajos.

kir. bir. végrehajtó.

„DIAPHAN"
ablak diszfestészet után- 

zatu papír kapható
Landesmann M. és Tsa

küny vkereskt désében.

Találmányokat
szabadalmaztat és értékesít;

védjegy- és mintaoltalom az összes álla
mokban

Pataky Vilmos
hites szabadalmi ügyvivő

Budapest IV., €skü-ut 3. Ti'jfo;y
Saját szabadalmi irodák a külföldön : 

Berlin, \V., Lcipzigerstrasse 112.
Paris, 5K rue Lafayette. 

Amsterdam. Kelzersgracht 209.

K é r j e n  C(/i/ m i n t á t  <iz 
á l t a l u n k  k i a d o t t

a d ó R ö n y v e o s f i  etíBcl.

Liiinlesiminii I s a  h tárna
könyv- és papirkereskedése Saujhely

A SZÉPSÉG!
Minden hölgynek kétségtelenül leg- 

hffbb \ Agy .i !. g j e • n<ín axebb le
gyen s  hogy <
ragud minden alkalmat, a legképtele- 
lenebb dolgokkal kenegetve arcát 
A legtöbb esetben silj.il kárára 1t

__ _ .................I- I...’__  . . . . . . .  I n . ,  I...ezt, m »rt nemcsak hogy nem lesz, bil
nem s >k esetben l inkre teszi arcbőrét
úgy. 1ogy igen o m u  id 5, i  indoa
ápolás kell ahhoz, hogy ismét helyre-

Az i viliágon ej. vodülálló siker, iné
Ivet 1 '.Ides Kdein in aradi g j  '

Margit Crémeiével
Sf  II I l d i i '  ut- SS •
embert arra bírt, hogy e*t a világhírű 
ártalm atlan  és a, arc minden tiszt.it-
lansága '/cpl.". májfoli kiütés ek stb.)
ellen páratl.anul és csodá n ható
szert uláno zzák. — Tóim eszelc liogr
o/. senkinéll sem sikerül, mert a Mur-
gif-Créine készítésének titkát >lenki
más nem ösmeri, mint a felt a Iái.' és
készítő és iéppen azért, nlert ti 1ilkot
soha senkii■e sem bízta, banem minden
egyes késziitménvt maga állít elő, a
M argit-Créme immlu: . . forrnii, a imák
kidolgozása » loKK.incIosabh, te bút hu-
fása is rögt Öni és biztos — 1• VIlkod-
junk tehát arcunkat min doniéi éve 1 ke
negetni és használjunk oly szí r t , im*-
lyet angol, amerikai és lirancia lilirne-
\ es or\ osol, t- ajánlanak. min
dűl biztos é ' ártalm atlani szert az arc
szépítésére és a s%épség_ meg.' Irz.'ísére.
— 1 a  vil ágliirű szépilő szer a Földes
féle Margit-Cremo m elj • -B n ap il - 

i nálat u tán teljesen átalakii.ja a / ai. /. 
herét. eltűnteii a s/eplöket, m ájfolto
kat, kiütéseket, borátkát, mitesszert, 
arc- kézvörösséget. A/, m ideális 
szép, üde és ifjú I- . «'-■ a-. illett a

I Margit ! réme teljesen ártalm atlan.
Kgy tégely ára 1 korona. Margit -zap. 

p in 70 fillér « M
nbei 1 K. 20 fillér

— Kzen szerek mindegyiko külön is 
I haexnálható. — A Földi Margit-

( ’réniü kujdiató a \ ilág minden nagyobb 
yóg j szert áréban, ahol p< lig nem
raktáron nem volna, tessék egyenesen 
így címezve írni : Földes Kelemen 
gyúgyszorész Arad,

F őrak tár Sátoraljaújhelyben Kin- 
«sessy Péter, Hrabéczy Kálmán drog. 
"  idder (iyula. Homonna I ibián Ar 
nőid gyógyszorészoknél.

Sátoraljaújhely r t. város polgármesterétől. 

5 1 4 5 — 1909. szám.

Hirdetmény.

Kiss Ödön,
h. polgármester.

&
s
I

A  város erdejében kitermelt tűzifa és pedig:

1. bükkhasábla ülenkint 18 korona
2. tölgyhasábfa > 15 .
3 . g a ly fa  .  1 1 .

árban a város pénztára által folyó évi április hó 20  tói 
fog árusittafni.

A  megvett fa deczember végé ig kihordandó. 

Sátoraljaújhely, 1909. évi április hó 23.

o

m .
1

a m e r i k a i  t ö l t h e t ő  t o l l s z á r KAPHATÓ

LANDESMANN MIKSA
KÖNYV-, PAPÍR ÉS ÍRÓSZEREK 

KERESKEDÉSÉBEN.
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F ASZTORY
ÉLŐVIRAG KÖTÉSZETE.

Telefon 57 -  33.
Csokor- és koszorú-kötésért az 
országban a legtöbb első dijjal 

kitüntetve.
BUDAPEST, Rákóczi-űt 3

Nemzeti színház.
Képes árjegyzék díjtalan. 

Vidéki megrendelésekre nagy fi
gyelmet fordítok

LOHR MÁRIA
ezelő tt KRONFUSZ

CSIPKE-, VEGYTISZTÍTÓ 
ÉS K E L M E F E S T Ő

B U D A PEST, Vili. B A R O S S U  85.

r r — n  n — n
Fiókok :

IV., Eskü-ut 6. (K lotilJ pnlota.)
VI., A ndrássy-út 16. VI., Teréz- 
körűt 39. — V. harm incad-u tca  I 
Vili , Jdtsef-körut -. IV Calvin- 

té r  9. szűnt.

Vidéki megbízások gyorsan és gon 
dósán teljesittetnek

Köhögés!
Aki arra nem vigyáz, vet
kezik a saját élete ellen.

Kaiser-féle
M ell-C aram ella

a 3 fenyőfával. 
Orvosiing megvizsgálva és 
ajánlva köhögés, rekedtség 
hurut, nyálkásodás és gége 

hurut ellen, 
közjegyzőileg hi- 

telesitett bizonyít vány bi
zonyítja, hogy megtartják, 

amit megígérnek.
Egy csomag ara 20és40 fill.
Hrabéczy Kálmán drogériája 

S .toraljaujhely.

Bérbeadó.
A nagyküves hegyen ogy öt 

szobás lakás a szükséges mellék- 
I elyiségekkol május hó elsejétől 
bérbeadó esetleg 3 hold rét és 
föld is. — Bővebbet a kiadó
hivatalban.

C L A Y T O N  &  S H U T T L E W O R T H 1*
B u d a p e a ? *  V é o » t * k ö r ú t  O B §

iiu i  • Ufjounjrojabb trak esetlen afántotoskt

Locom obil és gőzcséplőgépek,
•zalmakaialozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere•cséplők,
tlartltó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratogöpek, 

azénagyOJtók, boronák, sorvetógépak, Pianot Jr, 
kapálók, axtcskavágók, répavágók, kukorica* 

morzsolok, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
écsél-akék, 2- és 3>va»u okék es minden 

egyéb gazdasági gépek.

MODERN! ÍZLÉSES 
FINOM!

LEVÉLPAPÍROK
egyszerű és elegáns dobozok- 
bán, sokféle színárnyalatban. jF f  'P v  
legkillönbözóbb alakokban és 
— mindenféle árban — —

k a p h a t ó k  d ú s  v á l a s z t é k b a n

LANDESMANN MIKSÁNÁL
„FELSŐMAGYARORSZÁGI HÍRLAP" kiadóhivatalában 

SÁTORALJAÚJHELY, RÁKÓCZI-UTCZA 1. SZÁM

L a „FELSÍ

l  s At o r a

TELEFON SZÁM 10

ában J

ü

Gazdakörök figyelmébe!
Tisztelettel alólirottak közhírré 
teszik, hogy a jelenlegi időszakot 
nagyon is kedvezőnek tartják a 
len vetéssel nagyobb mérvben fog 
lalkozni, miért is vetőcélokra al
kalmas vetőmagot előnyös lelté
telek mellett a t. gazdakörük ren
delkezésére tartunk, valamint baj 
landók vagyunk az elvárandó 
lentermés biztosítása érdekében, 
már most megállapodásra jutni, i 
Bővebb felvilágosítással szívesen: 
szolgálnak Hollandét* Adolf és 
Fia Debreczen, Tiatz-utcza 2H ,

Értesítés.
A tavasz meghozván az épít

kezési idényt tisztelettel értesítem 
az érdeklődőket, hogy Andrássy. 
utcai 40. szánni házam kertjénél 
a Hegycskére szolgáló nyugoti 
részéből (most már Szabadsá tér 
17. sz.) 150 négyszögölnyi tlar i 
bot házépítés céljára megfelelő 
áron eladóvá tettem.

Komoly vevővel az egész házra 
nézve is hajlandó vagy ok tárgya 
ásba bocsájtkozni.

Matolai Etele

wlnesen láséto! i gazda, meri inai idői és pánit lakiríi nej

tó jestR  meflöizliato. kiváló s z e r t a n i  és nagy iv ik a k é p a s í i i i  g íjjek :
„fM ilwaukee“  kévekötő aratógép,
„ y d lw a n k u 1* m arokrakó aratÓ£ép,
„f* ilw a u k e e “  fűkaszáló gép,
„Jáilwaukee“  aczélgsreblye, Snmüköíi kiürítéssel, 
„JHIIwaukee- köszSrülógép,

uelyek u  b,é*t Tiligfla és újabban a Kanyar gazdaságokban is mint a logjobbak 
vannak elismerve.]

é ’ íJ íH R k  kívánatra ingyen és bprmeníve.

l a i k i i h a t ó  ü g y n ö k ö k  é s  k é p v is e lő k  a z  o r n iá g  m in d e n  r é s r é b e n  
k e r e s te tn e k .

felvétetnek a

„M i~i-í ? “ —  „Papa megengedte ! 
Hisz’ va’ódi Jakobi-féle Antinico- 
tin-cigarettahiivelyek fadobozban."

F iyyelem ! Csakis a JAKUBI jelzéssel valódi I
Minden fadoboz egy érdekes bűvész- 

kártyát tartalmaz.
ev :  t T jr z r ^ r z ir r .  \  k v -

’ v ®4jpgyi „H orgonyt4

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Paiu-Expelier

pótlék*
régiónak bizonyult házikor, melv már aok 

óta legjobb fájda’omcsil spin. szemek bizonyait 
köménynél, osuznal ós meghűléseknél, bedöri-
................... "  sóiéiképpen használva. ............... .

Figyelm eztetőn. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk ós .-sak o'lran üve- 
n t  fogadjunk el, molv a'„Horgony“ v.vj;pKVgyel 
ee a Richter cegjogyzóss.l ellátott dobnzba van 
oeomagolva. Ara üvegekben K 80, K 1.40 ós K2.- 
«  t ^ r á n  n.i»den gyógyszertárban kifható. — 
Főraktár: Török József gyógyszer-észnél. Budapest.

■ i Richter syógyszerlira íz „Arany treszlanltoz'*,
P r á g á b a n ,  Eliaatfthatrasse 5 nea.

Mindennapi srótknldós
i# 5 nea. ff

I
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• A P O L F
'E r K Ö F A R A C O T E L E  
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Zfmpif i) meqye'leq i\z\qwbt> 7 irtó rak t: a- 
>&', 3F\aer\r\mvyifen'aeke'<;^qY-vhk?- 
rp/ztek'Ar/2ecj?lyPkít;aiit^koveketiE3 
m m clpnaen\vM epc/oket''ra jzvze- 
n r \ t r k iv ite lb e iY e rn j ir \d e iv r \W ' 
kofaráqo iw r\K a t'  e lvá lla l “ e r  porv
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VAGYON.
Vagyoni kimutatása

a fe lsz á m o lá s  a la tt lé v ő  „ T o lcsv a i F o g y a sz tá s i S z ö v e t k e z e t é n e k  1908. d ecz  3 1 -én . TEHER.

Sorszám Korona

i Pénztári m aradvány 1908. év végén 1 0 76
2 P ável János és neje elleni követelés 9326 —
3 Üzletrész h á tr á n y ............................... 750.3 1 3 9
4 Bolti kontó k ö v e t e l é s ......................... 427 27
5 T olcsva i hitelszövetkezetnél 1 üzletr 24
6 H angyánál elkönyveletlen összeg  . . 600 ---
7 H i á n y .............................................................. 4278 23

22171 83

Sorszám Korona Fill.

1 T olcsvai Takarékpénztárnak . . . 9 9 3 0 09
2 „ 1 litelszövetkezetnek . . . 2169 06
3 H a n g y á n a k .................................................. 1463 —
4 Koredkó E d é n e k ..................................... 3338 09
5 Schm idek és Grünsteinnak . . . 13 5 0
6 B etegsegélyző pénztárnak . . . . 1 0 0 —
7 V isszafizetendő üzletrészek . . . 276 17
8 Kétes ü z l t r é s z e k ..................................... 1 5 1 6 31
9 Bevehetetlen üzletrészek . . . . 3275 61

22171 83

Kelt T olcsván , a felszám oló-b izottságnak  1909. évi április 17-én tartott ülésében.
Cziráky Ferencz, Réz János, Greiner János, Koredkó Ede elnök, Lengyel Mihály, Bolgáry Andor,

f e l s z á m o l  ó-b i z o t t s á g.
Somogyi Imre, Kurucz János. Kállay Emánuel, Ormós József, Bató Károly,

f e l ü g y e l  ő-b i z o I t s á g.

f m -

Rik_ _Ipffh .
© IÜL» — JJLikJJ
IL Szabadalmazott Hohn-féle tormésze- 

tos vörös fedéloserép.

BOHRT NAGYKIKINDAI CSEREPE.
Legjobb minőségű fedélcserép legolcsóbb árak mellett. ^

Tessék árjegyzéket kérni ! ^ 9^  jí
§p®  ̂ Képviselők kerestetnek. |

B 0 H N  TÉGLAGYÁR, NAGYK1KINDA. |

I g\__fQ A legajánlhatóbb sátoraljaújhelyi ezégek.
—  HER1CZ SÁNDOR
cimfesté ás kocsigyártó, Rákóci-utca 15. sz

Landesmann Miksa és Társa
könyv-, papirkereskedése, Rákóci-utca 2.

Vilkovszky és Tóth
füszerkereskedése, Kazinczy-utca 2. szám.

AÍmási Menyhért
férfi- és női divatáruháza, Wekerlt-tér 4.

B Á L I K  ANTAL
hentes és mészáros, Rákóci-utca 7. szám.

Kótlts László
kovácsmüheiye, Rákóczi-utcza 25. szám.

-----------  FŐ Z Ő  JÓ Z S E F  ------------
géplakatos, Meczner Gyula-utca 5. szám.

Moskovszky Dezső
mükeftészete, Lényay-utca 10. szám.

Langermann Károly
hentes és mészáros, Fő-utcza 30. szám.

Zambon Valentino
czementáru gyára Andrássy-utcza 10. szám.

Landesmann Sámuel
szíjgyártó és nyerges, Rákóci-utca 5. szám.

Viczmándy Vincze
épület és bútor asztalos, Rákóczi-utca.

Kótlts István
kocsigyártó, Rákóczi-utca.

„KÖZPONTI KÁVÉHÁZ“
Wekerle-tér és Rákóczi-utcza sarkán.

Vályi Sámuel
géplakatos, Lakatos-utcza.

Schön Sándor és Barna D.
női divatüzlete, Wckerlc-ás Petőfi-u. sarok.

BÉNYEY ISTVÁN
építési vállalkozó, Kossuth Lajos-utcza.

Z s i h o v l c s  B e r t a l a n
szilcs, Rákóczi-utcza.

Friedmann Lajos
épület és diszuiUhádogos liákóei-u, 42.

„Pannónia" kávéház
Korona-utcza 5. szám alatt.

Rotter Markusz
angol női szabó, Széchényi-tér 13 szám.

Klein Izidor
építész. Kossuth Lajos-utca szám.

Domokos Imre
építési vállalkozó, Jókat-utcza.

Ármágyi János -vA.
lakatos moator.
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r .O S E R S  és B A U E R
WIEN,  XX.. Dresdner-strasse 81 83a.

kizárólagos motorgyár
XX., Dresdner-strasse

Magyarországi fióktelep:

BUDAPEST, VI., Podmaniczky-utcza
4 S 2 f f i s n v

18.

BENZIN-LOKOMOBILOS
cséplőszerelvények a legszolidabb kivitelben. 

Benzinmotorok. Szivőgázmotorok.
A je len ko r  legolcsóbb üzem ereje 2—j  f i l l é r  üzem  
költség óra ló crö n k in t. Több száz telep üzemben 

Elsőrendű szo lid  g yá r tm á n y  !
K edvező f iz e té s i  fe lté te le k . K ö ltség v e tés  é s  árjegyzék  ingyen.
Benzinlokomobilos cséplőszerelvényeink t I k ö z ö t t  a kö
vetkezőknél tekinthetők mojí üzemben : Ifi. Iiohody Pál Bér* 
czel, Szabolcs m. Farkas Ferenez Bérezel, Szabolcs m. .lesko 
Mihály Csemernye, Yarannó mellett. Dörrn-r Károly Nagyazar 
Üálszécs mellett. Ziegler Zsigmond Mogyorós. Mándok inéi 

lett. Kovács Albert Berencs, I’atroba mellett.

MAYFARTH PH. és TSA.

önműködő ,.Syphoniá“-ja 
mégis a legjobb permetező

szőllöknek, 
komlós

ültetvényeknek, 
g y ü m ö l c s f a - k á r o s i t ó k  

kiirtására,
levélbetegségek ellen való védekezésre, a szegecs és tormáncs 

stb. megsemmisítésére.
Hordozható és kocsire szerelt permetezők 10—125 liter
folyadék számára petroleum-kevero készülékké! vagy anélkül.

Tessék ábrázolatot és leírást kérni a cégtől

M A Y F A R T H  P H.  és T S A .
gépgyárak, kü lön leges gyár borsajtók  s gyüm ülcsértékesifő  gépek szám ára 

Több m int 620 arany- ezüst-érem m el stb . kitüntetve.

BÉC II 1, Taborstrasse 71.
K épes árjegyzékek ingyen. — Képviselők és  viszontelárusitők  kívántainak

l e ^  j o l  >1 ) p a x l l ó m á z  n  a

i  I M E B I B 3  *
T a r t ó s !  E l e g á n s !  K i a d ó s !

HASZNLATBAN A LEGOLCSÓBB!
T udom ányos folyóiratokban hygienikus tulaj
donságánál fogva elism erőleg van em lítve.

AN T I-PERO N O SPO RA,
mely rezet a legtisztább és könnyen oldható formában 
tartalmazza, maró anyagok — mint mész vagy szóda 
hozzákeverése nélkül használtatik. A szer kétkilós cso
magokban jut forgalomba, mely 100 liter vízben oldandó 
(el : az oldat oly hig, hogy a legfinomabb permetező- 
készüléket sem dugaszolj.i el. Kísérelje meg ezen, kül
földön oly használatos es kitünően bevált preparátumot 
szőlő, gyümölcsfák és burgonya permetezésére, valamint 
vetőmagvak iiszöktclenitésérc. Anti Peronosporával meg
lepő jó eredményt fog elérni, sokkal olcsóbban, mint 

bármely más szerrel 
Kérjen árajánlatot és prospektust

Pick H. és Társa cégtől.
Budapest. V., Akadémia-utca 16.

-----------------------  Viszonteladók kerestetnek.

Megyei Általános Bank
részvénytársaság.

Elfogad betétet k am atozás végett. L eszám ítol váltó  
és jelzá logkölcsönt. B evált külföldi pénzeket (do llárok at)  
fo ly ó sz á m la  hitelt é s  óvad ék ot nyújt kedvező  feltétellel.

Eszközöl 10— 15 évig terjedő

törlesztéses kölcsönt.
V ásárol m egbízásra értékpí pirókat, sorsjegyeket és 

elő legezi az értéket havi törlesztésre. E lvállal minden a 
bankszakba vágó  m egbízást.

A Megyei Általános Bank részvény- 
társaság igazgatósága

Raktár  : Behyna Testvéreknél Sátoraljaújhelyben.

Nyomatott Landustuauu Miksa és Társa

Keresztény temetkezési intézet!

Yégre létesült városunkban
az. első keresztény temetkezési intézt t. mely elvállal úgy a 
legnagyobb és legkénye>el;h, mint u legszerényebb teme
tést bámulatos olcsó árban. Továbbá óriási választék úgy 
érez, mint fa koporsóban és a legmUvésziesebb kivitelű 
koszorúban és minden igény eknek megfelelő síremlékekben.

Hazafias keresztényi pártfogást kérve

Takács János Rákóci-útca
Hericz Sándor ur házában Sátoraljaújhely.

Keresztény temetkezési intézet!

kouyvuAomdájábau Sátoraiaujhely.

7T
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